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Annomayus. PaccmarpuBaercss Bompoc (opMHUpOBaHHMS KOMMYHHMKATUBHON KOMIETEHIIMH
CTYIEHTOB Ha 3aHATHUAX pYCCKOTO s3blKa. ABTOp MPUBOAUT peE3yJbTaThl HCCIIEIOBAHNUS,
IIPOBEJICHHOIO B BYy3€, B XO/€ KOTOPOIO ObUIM BBISBJICHBI OCHOBHBIE MPOOJIEMBI U TPYJHOCTH, C
KOTOPBIMH CTAJIKUBAIOTCS CTYACHTHI PU 00YYEHUH PYCCKOMY SI3bIKY. Takke MpeIcTaBIeHbl METOIbI
U MOIXONbI (POPMHUPOBAHUS KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHIIMH, KOTOPBIE MO3BOJAIOT 3()(HEKTUBHO
pa3BUBAaTh HaBBIKM OOIIEHHS HA POIHOM sA3bIKE. B 3aKilo4eHHM aBTOp JAENAeT BBIBOABI O
HEOOXOIMMOCTH TIOCTOSIHHOTO ~COBEPIIEHCTBOBAaHHSI METONOB OOy4deHHs U (HOPMHPOBAHUS
KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMH CTYACHTOB JJIsl YCIICIIHOTO OCBOCHHUS PYCCKOTO SI3bIKA.

Abstract. The article discusses the issue of developing the communicative competence of
students in Russian language classes. The author cites the results of a study conducted at
a university, during which the main problems and difficulties that students face when learning
the Russian language were identified. Methods and approaches to the formation of communicative
competence are also presented, which allow you to effectively develop communication skills in
your native language. In conclusion, the authors draw conclusions about the need to constantly
improve teaching methods and develop the communicative competence of students for
the successful development of the Russian language.
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B nacrosiee BpeMsi KOMMYHUKaTHBHAsE KOMIETEHTHOCTh BBIMTYCKHUKOB TEXHUUECKUX BY30B
paccMaTpHuBaeTCsl B pyclie pelieHus: MPOM3BOJACTBEHHBIX 3ajad. Cie10BaTebHO, BBITYCKHUK By3a
MOCJI€ OKOHYAHHUS BBICHIETO Y4YEOHOTO 3aBEACHHUS JOHKEH OBITh HE TOJBKO CIECIHAIUCTOM C
XOpPOITMMU ~ 3HAHUSAMH, HO M CHOCOOHBIM K MpOPEeCCHOHATHPHOM  KOMMYHHUKATHUBHOU
KOMIIETEHTHOCTH, KaK Ha POJHOM SI3bIKE, TaK U Ha PYCCKOM si3bIke [11], KOTOpO€ MOKHO OTHECTU U
BBIITYCKHHUKaM JIPYTHX By30B. M3ydueHne pycCKOro si3bIka Ha COBPEMEHHOM dTare TpedyeT He TOIBKO
OBJIAJICHUS TPAMMAaTHYE€CKUMH MPABUJIAMH U JIEKCUKOHM, HO U Pa3BUTHsI KOMMYHUKATHBHBIX HABBIKOB
y CTYIEHTOB.

PaGora yuensix, Takux kak benseBoit U. A. [2], I'yceiinoBoii P. M. [4], Hyiimon6ekoBoii I
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[5], UBanosoii C. I'. [6], ITamxanoBoit M. . [7], CmupnoBoit E.K. [8], ConoBseBoit O. U. [9],
XacanoBa H. b. [10; 11] mocBsieHa nccaea0BaHUIO0 METOIUK (DOPMHUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIMM B Ipolecce OOy4YeHHUs] PYCCKOMY S3bIKY. DTH HCCIIEOBAHUS MO3BOJISIOT BBISIBUTH
3¢ QeKTUBHbIE TOAXOAbI K OOY4YEeHHUIO, KOTOpPBIE CIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO Y CTYIEHTOB YMEHUU
YCIIELIHO B3aUMOZIEHCTBOBATh HA SI3bIKE M OOLIATHCS HA PA3JIMYHbIE TEMBI.

Co3nanue NoAXoIAIIMX YCIOBUH AJIs IPAKTUKN YCTHOW U MUCBMEHHOM peuu, HCII0JIb30BaHUE
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUH OOy4eHUs, a TAaKXKe aJanTalus METOJUK K OCOOCHHOCTSM H3y4aroIluxX
S3bIK — BCE 9TO BAXHbBIE COCTABISIONIME YCIEIIHOTO (HOPMHUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHOM
KoMIeTeHuuu. B cBoumx paboTax 3TH y4yeHble NPEAJIaraloT KOHKPETHbIE PEKOMEHAALUU U
IIPAKTUYECKHE IPUMEPBI, KOTOPBIE MOT'YT OBITH BOCTPEOOBAaHbI B 00pa30BaTeIbLHOM MpOLIECCe.

W3yueHnne pycckoro si3plka MpeamnonaraeT ocoOblii  moaxox K (hOPMHPOBAHUIO
KOMMYHUKaTHUBHOH KommeTeHIMu y cryaeHtoB. P. M. [I'yceiinoBa oOpamaer BHMMaHUE Ha
0COOEHHOCTH OOy4Y€HHs CTYIEHTOB, BBIABIIAA CHELM(UKY, KOTOPYIO HEOOXOIUMO YUYHMTHIBATH MPHU
pa3paboTKe METOJMUYECKUX peKkoMeHanuil. BaxxHo co3naBath arMocdepy NOBEpHs U MOIICPKKH,
9TOOBI CTYIEHTHI MOTJI CBOOOIHO BBIPAYKaTh CBOM MBICIH M YUHTHCS B3aUMOJICHCTBOBATH Ha SI3bIKE
[4].

IIponomxenue paboTel B HampaBiIeHUU (OPMUPOBAHHUS KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHLIMU
CTY[CHTOB Ha 3aHATHUSIX PYCCKOTO SI3bIKa MO3BOJIUT HE TOJIBKO Pa3BUTh Y HUX HABBIKU OOLIEHUS, HO
Y TOBBICUTH Ka4eCTBO OOy4EHHs B 1IeJIOM. Ba)KHO yUUTHIBATh BCE aCMEKTHI 3TOTO MpoIecca, YTOObI
obecrieunth 3(PPeKTHBHOE B3aUMOACWCTBHE W YCHEIIHOE YCBOCHHE S3BIKOBBIX HABBIKOB
crygentamu. [. JlyiimoHOekoBa B CBOEM HCCIIEOBAaHMM IUIIET, YTO KOMMYHUKATHBHAs
KOMIETEHUUSI — 3TO HE TOJbKO CIIOCOOHOCTh IIOHUMAHUS YY)XUX U IOPOXKIEHHE CBOMX
COOCTBEHHBIX BBICKAa3bIBAaHHI, PEUYEBOTO TOBEACHUS, AJEKBATHOTO LEsIM, cdepam, CHTyarusm
OO0IIeHUs], HO OHA BKJIIOYAET B ce0sl 3HAHUS OCHOBHBIX PEUEBEIYCCKUX MOHATHI: CTUIIN, THITBI PEYH:
OINMCaHKE, MOBECTBOBAHUE, DPACCYXJEHHE; CHOCOObI CBA3M NPEIJIOKEHUH B TEKCTE, yMEHHE
aHAJIM3UPOBATh TEKCT; COOMIOATh MapaMeTphl, OTBEUAIOIINE peueBOil KyabType [5].

KoMMyHuKaTHBHasT KOMOETEHIMSI — 3TO 3HAHUSA, YMEHMS M HaBBIKM, HEOOXOIUMBIE IS
MMOHUMAHUS YYXKHUX U TOPOXKJIEHUS COOCTBEHHBIX IMPOTrpaMM PEUEBOTO IMOBEACHUS, aJEKBaTHBIX
nensM, chepam, cutyanusm oOmieHus. OHa BKIIOYaeT B ceOs 3HAHHWE OCHOBHBIX TOHATHUN
JIMHTBUCTUKH PEUH, YMEHMSI U HAaBBIKM aHaJIM3a TEKCTAa U COOCTBEHHO KOMMYHHMKATUBHBIE — YMEHHS
Y HaBBIKM PEYEBOro OOIIEHMS] MPUMEHHUTENbHO K Pa3IMYHBIM cepamM M CUTyalUusM OOIIEHUs C
Y4eTOM ajjpecara u CTHJIs peud [1].

H. b. XacaHoB oTMedaer, uro mnpoOseMoil pa3BUTUS U  COBEPILIEHCTBOBAHMS
KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHLIUH CIIEHUAIMCTOB SIBISETCS TO, YTO MX IOATOTOBKAa JOJKHA
YUUTHIBaTh (POPMHUPOBAHHUE U COBEPLICHCTBOBAHNWE CBOMX COOCTBEHHBIX JEMCTBMIA, a AMATHOCTHKA
KOMITETEHTHOCTH CTAaHOBUTCS CaMOJMArHOCTUKOM 1 camoaHau3oM [10].

Ha 3ansaTus 1mo pycckoMy SI3bIKY M KyJIBType peud Ipernojasareib Uld aHalu3a 4acTo
noAdupaeT XyJA0KECTBEHHbIE TEKCThl O TBOPUYECTBE M3BECTHBIX Mucarened u mo3ToB. CTyneHTHI
aHAJIN3UPYIOT S3BIKOBBIE CPEJCTBA BBIPA3UTENBHOCTH aBTOpa [3].

Obvexm  uccnedosanus: Tpouecc (HOPMUPOBAHHS KOMMYHUKATHBHOW  KOMITETCHIIMH
CTY[IEHTOB Ha 3aHATHUSAX PYCCKOTO S3BIKA.

Memoowi  uccnedosanus: W3y4eHUE M TEOPETHUYECKUH aHaiau3 HayyHOH M y4yeOHO-
METOAMYECKON JUTEpaTypbl, METOANYECKUX KOHLEMINI, ayTEHTUUHBIX TEKCTOB IO CIELUATIbHBIM
JUCHUIUIMHAM; CUTYaTHBHO-OIKCATEIbHOE MOJIETTMPOBAHUE, METOTUYECKUIN IKCTIEPUMEHT.

UccnenoBanue Templ OyaeT yCHEIIHbIM, eciu: 1) omnpenenuTh OCHOBHBIE LENH U 3aJadu
UCCIIeIOBaHMSA, KOTOpble OyayT HampaBleHbl Ha M3y4deHHe Mmporuecca (HOpMHUPOBAHUS
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KOMMYHHUKaTUBHOW KOMIIETEHLIUN CTYACHTOB Ha 3aHATHIX MO PYCCKOMY SI3BIKY B By3€; 2) MPOBECTH
0030p CyIIECTBYIONIMX HAyYHBIX pabOT MO TeMe HUCCIeI0BaHMs, BBIIBUTh OCHOBHbBIC TCHJICHIIUU U
METOIUKNA (HOPMHUPOBAHMS KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETCHIIMM Yy CTYIEHTOB; 3) MpaBHIBHO
chopMyTUpOBaTh OCHOBHYIO THIIOTE3y HCCIICOBaHMS, KOTOpas OydeT TpoBepeHa B XOJe
uccienoBanus; 4) ONpeAeNuTh METOIbl, MPUEMbl U TEXHHKH HCCIEIOBaHMs, KOTOpbIE OymayT
MCIIONIb30BaHbI AJ1sl cOopa U aHaNIM3a JaHHBIX; 5) coOpaTh U MpOaHAIU3UPOBATh JaHHbIE, IPOBECTU
OTIBITHBIE 3aHATUS 1O (OPMHPOBAHUIO KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETCHIIMH CTYJICHTOB, OIICHUTh
3G PEKTUBHOCTD MCIIOIB30BAHHBIX METOIUK; 6) MPOaHAIM3UPOBATh MOyYEeHHBIE JaHHBIC, CAEIaTh
BBIBOJIBI 110 UCCIIEJOBAHUIO U MTOATBEPAUTH WIIM OIIPOBEPTHYTh TUIIOTE3Y UCCIIEOBAHUSI.

Jis ycnemHoro (GpopMHpOBaHHS KOMMYHHMKATHBHOM KOMIETEHIIMM HEOOXOAMMO aKTHBHOE
y4acTue CTYAEHTOB B pa3IUMYHbIX KOMMYHHUKaTHBHBIX cuTyauusx. IIpemonaBarenn aoJKHBI
MCTOJIb30BaTh Pa3HOOOpa3HbIe METO/BI U MPHEMBI, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO Y CTYICHTOB
HABBIKOB OOIIEHUS Ha PYCCKOM si3blke. BaxkHO co3maBarh armocdepy noBepusi U MOAJIEPKKH Ha
3aHSATUSX, YTOOBI CTYICHTHI HE OOSIINCH OIMIMOATHCS U aKTUBHO YYaCTBOBAIU B OOIICHUU.

OneHka KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMM CTY/AEHTOB JOJDKHA IPOBOJIUTHCS HE TOJIBKO Ha
OCHOBE 3HAHUS IPAMMATHUKU M JIEKCUKH, HO M Ha OCHOBE HUX YMEHHS NPUMEHATH MOIY4YEHHbIE
3HaHUs Ha npaktuke. [locTosiHHAs mpakTHMKa UM TPEHUPOBKA KOMMYHHMKATHUBHBIX HABBIKOB Ha
3aHATUSX PYCCKOTO SI3bIKa MOMOTYT CTYIEHTaM CTaTh Oojiee YBEPEHHBIMH U KOMIIETEHTHBIMHU B
OOIIIEHUH Ha PyCCKOM SI3bIKE.

®opMHpoBaHHE KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHLIMM CTY/IEHTOB Ha 3aHATHSX PYCCKOIO SI3bIKa
UTPaeT BAXKHYIO POJIb B PA3BUTUU UX HABBIKOB OOIIEHUS HA POTHOM SI3BIKE.

HeoOxonumo co3naBarh ycinoBUs ISl MPAKTUKH YCTHOW U MHUChMEHHOM KOMMYHUKAIIUH, a
TaK)K€ pa3BUBaTb YMEHHE aJI€KBaTHO pEarupoBaTb HAa KOMMYHHKAaTHUBHBIE CHUTyallMd. BaxHO
HCIIOJIb30BaTh Pa3HOOOpA3HbIE METObl U IPUEMbl O0yUEHHUs, TAKUE KAaK UIPbI, POJIEBbIE CUTYAllUH,
JMCKYCCHU, YTOOBI CTUMYJIHPOBATh AKTUBHOE YYaCTHE CTYACHTOB B OOIIEHUU HA PYCCKOM SI3BIKE.

JUia mpernionaBaTtenell Mbl NpEAaraeM CIEAyLIME Halll PEKOMEHJALUH, KOTOpblE Ha Hall
B3IJIAJ TIOMOXKET B YIAYULUIEHHMM METOAUMKH 10 (OPMUPOBAHHIO U COBEPLIEHCTBOBAHUIO
KOMMYHHUKaTUBHOW KOMIIETEHIINH CTY/EHTOB:

1. Co3naBaiite arMocdepy OTKPBITOTO JMAIOra Ha 3aHATHX, IJ€ CTYIEHTHI MOTYT CBOOOIHO
BBICKa3bIBaTh CBOU MBICIIH U UJEH.

2. Ucnionb3yiiTe pa3HOOOpa3HbIE METOIMKH O0y4YeHHUsI, BKJIIOUasi 0OCYKIECHMsI, pOJIEBbIE UTPBI,
IpyNIOBbIE MPOEKTHI U T.1I.

3. IloowmpsiiTe CTYAEHTOB K HCIOJIB30BAaHUIO PYCCKOTO S3bIKa BHE IPENENIOB ayIUTOPHH,
HanpuMep, IyTEM HAITMCAHUS ICCE WU CO3JaHMs PE3EHTALUN Ha PyCCKOM SI3BIKE.

4. IlpenocraBnsiite 0OpaTHYIO CBA3b U PEKOMEHJALMU MO YIYYIIEHUIO KOMMYHUKATHBHBIX
HAaBbIKOB CTY/IEHTaM.

BoT Heckonbko pekoMeHAaluil CTyleHTaM MO (OPMUPOBAHHIO U COBEPLICHCTBOBAHUIO
KOMMYHUKaTHBHBIX HABBIKOB.

1. AKTHBHO y4yacTByWTe B OOCYXICHMSX M JTUCKYCCHSX Ha 3aHATHUSAX, CTApalTeCh BBIpAXaTh
CBOM MBICIIM YETKO U IPAMOTHO.

2. Hcnonb3yiiTe pycCKMH S3bIK B IOBCEAHEBHOW KW3HU, HAPUMEp, YATANTE KHHUIHA Ha
PYCCKOM, CMOTpUTE (UIIBMBI U CEpHalIbl, O0IIANTECH C PyCCKUMU JAPY3bSIMH.

3. IlpakTuKyiiTe 0OIIEHHE HA PYCCKOM SI3bIKE B IPYIIOBBIX MPOEKTAX U 33JJaHUSX.

4. CrapaiiTech pacmUpsTb CBOW CJIOBAapHBIN 3amac, M3ydailTe HOBBIC CJIOBa W (hpaskl,
HCIIOJIB3YyWTE UX B PA3rOBOPHON MPAKTHKE.

CoOnroeHne 3THX PEKOMEHJAIMI TOMOXKET CTYACHTaM M IperojaBaTelisiM YIydlIUTh
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KOMMYHHKATHUBHbIE HABBIKM Ha 3aHSATHSX PYCCKOTO $3bIKa M JOCTUTHYTH JIyUIIUX PE3YyJbTaTOB B
u3ydeHuH si3bika. B mporecce ¢opMuUpoBaHHS KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHIIMH HEOOXO0IUMO
oOpamiate BHUIMaHHWE Ha OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOM CpEJbl CTYACHTOB, UX MOTPEOHOCTH U MHTEPECHI,
XOpOIIIO TPOAYMaTh MPOBEICHUE POJIEBBIX UIP M CUTYalUW, YTOOBI CTUMYJIHPOBATH CTYJIEHTOB K
aKTUBHOMY OOIICHHIO U HCIIOIb30BAHUIO SI3bIKA B PEabHBIX CUTYALUAX, OPraHU3aLUIO JUCKYCCUI
1 1e0aTOB Ha pa3lIMYHbIE TEMbI, YTO IOMOKET UM BBIpaKaTh CBOE MHEHHE M apryMEHTHpPOBATh
CBOM TOYKHM 3peHHs. Mcronb30BaHWE MHTEPAKTUBHBIX 3aJaHUNA M UTP, KOTOPHIE TAKKE XOPOIIO
CIOCOOCTBYIOT Pa3BHTHIO YMEHHUsS CIyIIaTh M MOHMMAaTh cobecennuka. IIpoBeneHue rpymnmoBbIX
MIPOEKTOB U COBMECTHOM pabOThI MOMOTalOT CTYACHTaM HAayuUThCs 3PHEKTHBHO KOMMYHUIIUPOBATH
B KOJUIeKTHBE. BaxxHO monnepxuBaTh arMocdepy B3aMMONOHMMAHUS M JOBEpUs Ha 3aHATHSIX,
9TOOBI CTYICHTHI MOTJIM CBOOOHO BBIPAXKATh CBOM MBICIH M UyBCTBA HA PYCCKOM SI3BIKE.
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